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Abstract:

The research examines the influence and interaction
between the Arabic and English languages in the field of
linguistic communication. This interest falls within the
scope of contrastive studies and language comparison. It
does so through the study of the conditional structure and
its compositional and functional implications in a literary
text, to elucidate the points of similarity and difference
between the two languages in expressing this structure and
its function. This is achieved by conducting a contrastive
functional study of the conditional structure in Arabic and
English within a literary text, with the aim of analyzing its
uses and its impact on linguistic communication and
literary expression.
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(London: Oxford University Press, 1991), p. 239
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The leaves asleep under
the wind

are the wounds’ ship,

and the ages collapsed on
top of each other

are the wound’s glory,
and the trees rising out of
our eyelashes

are the wound’s lake.

The wound is to be found
on bridges

where the grave lengthens
and patience goes on to no
end

between the shores of our
love and death.

The wound is a sign,

and the wound is a
crossing too.
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